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Uncle Wiggily and the Black Crow
ウィグリーおじさんと黒いカラス

Howard R. Garis（1912年の本）　原文そのまま　朗読：Daryl Wor
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　木の上でワニにねらわれたウィグリーおじさん。スージーがかばんに入れてくれた物で、ワニをびっ

くりさせます。そこへやさしい黒いカラスがあらわれて……。

Let me see, where did I leave off in the last story? Oh! I remember. It was about

Uncle Wiggily Longears being up in the top of the tall tree, and the alligator

keeping guard down below, ready to eat him.

Well, the old gentleman rabbit was wondering how he could ever escape, and he

felt quite badly about it.

"I guess this is the end of my adventures," he said to himself. "It would have

been much better had I stayed at home with Sammie and Susie." And as he

thought of the two rabbit children he felt still sadder, and very lonely.

"I wonder if Susie could have put anything in my satchel with which to scare an

alligator," thought Uncle Wiggily. "I guess I'll look." So he looked, and what
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should he find but a bottle of toothache drops. Yes, there it was, and wrapped

ground it was a little note Susie had written.

"Dear Uncle Wiggily," she said in the note, "if you ever get the toothache on your

travels, this will stop it."

"Ha! That is very kind of Susie, I'm sure," said the rabbit, "but I don't see how

that is going to make the alligator go away. And, even if he does go, I wonder

how I'm to get down out of this tall tree, with my crutch, my valise and my

rheumatism?"

Well, just then the alligator got tired of standing on the end of his tail, with his

mouth open, and he began crawling around. Then he thought of what a good

supper he was going to have of Uncle Wiggily, and that alligator said:

"I guess I'll sharpen my teeth so I can eat him better," and with that the savage

and unpleasant creature began to gnaw on a stone, to sharpen his teeth. Then he

stood up on the end of his tail once more, under the tree, and opened his mouth

as wide as he could.

"Come on now!" he called to Uncle Wiggily. "Jump down and have it over with."

"Oh, but I don't want to," objected the rabbit.

"You'll have to, whether you want to or not," went on the alligator. "If you don't

come down, I'll take my scaly, naily tail, and I'll saw down the tree, and then

you'll fall."

"Oh, dear!" exclaimed Uncle Wiggily. "What shall I do?"

Then he happened to think of the bottle of toothache medicine that he held in his

hand, and, taking out the cork, he dropped the bottle, medicine and all, right into

the open mouth of the alligator, who was again up on his tail.

And the alligator thought it was Uncle Wiggily falling into his jaws, and he shut

them quickly like a steel trap and chewed on that bottle of hot toothache drops
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before he knew what it was.

Well, you can just imagine what happened. The medicine was as hot as pepper

and mustard and vinegar and cloves and horse radish all made into one! My! how

it did burn that alligator's mouth.

"Oh my! I'm shot! I'm poisoned! I'm bitten by a mosquito! I'm stabbed! I'm all

scrambled up" cried the alligator. "Water, water, quick! I must have water!"

Then he gave a big jump, and, with his kinkery-scalery tail, he leaped into a big

puddle of water, and went away down in under, out of sight, to cool off his mouth.

"Oh, now is my chance! If I could only get down out of the tree!" exclaimed Uncle

Wiggily. "But with my rheumatism I'm afraid I'll fall. Oh dear! What shall I do?"

"Don't be afraid, I'll help you!" exclaimed a kind voice, and then the voice went

on: "Caw! Caw! Caw!" and Uncle Wiggily, looking up, saw a big black crow

perched on a limb over his head.

"Oh, how do you do!" spoke Uncle Wiggily, making a bow as well as he could.

"Can you really help me down?'

"Yes," said the crow, "I can. Wait until I get my market basket. I was just going

to the grocery, but I'm in no hurry. I'll save you first."

So that crow flew off, and in a moment he came back with a big basket in its bill.

"Hop in!" the black crow called to Uncle Wiggily, "and I'll fly down to the ground

with you, and you can run off before the alligator comes out of the water. I saw

what you did to him with those toothache drops, and it served him right. Come

on, hop in the basket."

So Uncle Wiggily got in the basket, and the crow, taking the handle in his strong

beak, flew safely to the ground with him. And that's how the old gentleman rabbit

got down out of the tree, just as I told you he would.
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So he and the crow walked on some distance through the woods together, after

Uncle Wiggily had picked up his crutch and valise, which had fallen out of the

basket, and they got safely away before the alligator came out of the water. And

wasn't he the provoked old beastie, though, when he saw that his rabbit supper

was gone?

"Where are you going?" asked the crow of Uncle Wiggily, after a bit, when they

got to a nice big stone, and sat down for a rest.

"I am seeking my fortune," replied the old gentleman rabbit, "and trying to get

better of my rheumatism. Dr. Possum told me to travel, and have adventures, and

I've had quite a few already."

"Well, I hope you find your fortune and that it turns out to be a very good one,"

said the kind crow. "But it is coming on night now. Have you any place to stay?"

"No," replied the rabbit, "I haven't. I never thought about that. What shall I

do?"

"Oh, don't worry," said the crow. "I'd let you stay in my nest, but it is up a high

tree, and you would have trouble climbing in and out. But near my nest-house is

an old hollow stump, and you can stay in that very nicely."

"Are there any bears in it?" asked Uncle Wiggily, careful-like.

"Oh, no; not a one. It is very safe."

So the crow showed Uncle Wiggily where the hollow stump was, and he slept

there all night, on a soft bed of leaves. And when he awakened in the morning he

had breakfast with the crow and once more started off to seek his fortune.

Well, pretty soon, in a short while, not so very long, he came to a little house

made of bark, standing in the middle of a deep, dark, dismal woods. And on the

door of the house was a sign which read:

"If you want to be surprised, open this door and come in."
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"Perhaps I can find my fortune in there, and get rid of the rheumatism," thought

Uncle Wiggily, so he hopped forward. And just as he did so he heard a voice

calling to him:

"Don't go in! Don't go in there, Uncle Wiggily!"

The rabbit looked up, and saw Johnnie Bushytail, the squirrel boy, waving his

paws at him. Well, Uncle Wiggily started to jump back away from the door of the

little house, but it was too late. Out came a scraggily-raggily claw, which grabbed

him, while a voice cried out:

"Ah, ha! Now I have you! Come right in!"

And then, before you could shake a stick at a bad dog, the door was slammed shut

and locked, and there Uncle Wiggily was inside the house, and Johnnie Bushytail

was crying outside.

"That's the end of poor Uncle Wiggily!" said Johnnie. But it wasn't. For I'll not

leave the old gentleman rabbit alone in the house with that clawy creature. And

in the next story, providing our wash lady doesn't put my new straw hat in the

soap suds, and take all the color out of the ribbon, I'll tell you about Uncle

Wiggily and Fido Flip-Flop.
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和訳 ウィグリーおじさんと黒いカラス（Uncle Wiggily and the Black Crow）

ええと、前のお話はどこでおしまいにしたかな？ああ！思い出しました。ウィグリー・ロングイヤーズおじ

さんが高い木のてっぺんにいて、その下でワニが見はりをしながら、おじさんを食べようと待っているとこ

ろでしたね。

さて、ウサギのおじいさんは、どうしたらにげられるだろうと考えて、すっかりしょんぼりしていました。

「わたしのぼうけんも、これでおしまいだな」とおじさんはひとりごとを言いました。「サミーやスージー

といっしょに、家にいればよかった。」ウサギの子どもたちのことを思うと、おじさんはますます悲しく、

とてもさびしくなりました。

「スージーは、ワニをおどかせるようなものを、わたしのかばんに入れてくれなかっただろうか」とウィグ

リーおじさんは思いました。「見てみよう。」そこで見てみると、なんと出てきたのは、歯いたどめの薬の

びんでした。そうです、たしかにありました。そして、そのまわりには、スージーが書いた小さな手紙がま

いてありました。

「ウィグリーおじさんへ」と手紙には書いてありました。「旅のとちゅうで歯がいたくなったら、これでな

おります。」

「ほう！スージーはほんとうにやさしい子だ」とウサギは言いました。「でも、これでどうやってワニを追

いはらえるのか、わからないなあ。それに、ワニがいなくなったとしても、つえとかばんとリウマチをかか

えて、この高い木からどうやっておりたらいいのだろう？」

ちょうどそのとき、ワニは口をあけてしっぽの先で立っているのにくたびれて、あたりをはいまわりはじめ

ました。それから、ウィグリーおじさんでおいしい夕ごはんにするのだと考えて、ワニは言いました。

「歯をといでおけば、もっとうまく食べられるな。」そう言うと、そのらんぼうでいやなやつは、歯をとぐ

ために石をがりがりかじりはじめました。それからまた、木の下でしっぽの先で立ち上がり、口をできるだ

け大きくあけました。

「さあ、来い！」とワニはウィグリーおじさんによびかけました。「とびおりて、さっさとすませてしま

え。」

「いや、でも、そうしたくないのです」とウサギは言いかえしました。

「したくてもしたくなくても、そうするしかないのさ」とワニはつづけました。「おりてこないなら、この

うろこだらけのとがったしっぽで、木を切りたおしてやる。そうしたら、おまえは落ちてくるぞ。」

「ああ、どうしよう！」とウィグリーおじさんは声をあげました。「どうしたらいいのだろう？」

そのとき、手に持っている歯いたどめの薬のびんのことを思いつきました。そこで、せんをぬいて、びんを

薬ごと、またしっぽで立ち上がっていたワニの大きくあいた口の中に、ぽとんと落としました。

ワニは、ウィグリーおじさんが口の中に落ちてきたのだと思って、鉄のわなのようにすばやく口をとじ、そ

れが何かわからないうちに、ぴりぴりからい歯いたどめの薬のびんをかんでしまいました。
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さあ、どうなったか、もうおわかりでしょう。その薬は、コショウとカラシとおすと、クローブとワサビダ

イコンを、ぜんぶ一つにまぜたくらいからかったのです！いやはや、ワニの口がどんなにひりひりしたこと

でしょう。

「ああ、たいへん！うたれた！どくをのまされた！カにさされた！つきさされた！もうめちゃくちゃだ

あ！」とワニはさけびました。「水、水、早く！水をくれ！」

そしてワニは大きくジャンプして、くねくねしたうろこのしっぽをふりながら、大きな水たまりにとびこ

み、口をひやすために、水のそこふかくもぐって見えなくなりました。

「よし、いまがチャンスだ！この木からおりられさえすればなあ！」とウィグリーおじさんは声をあげまし

た。「でも、リウマチがあるから、落ちてしまいそうだ。ああ、どうしよう！どうしたらいいのだろう？」

「こわがらないで、わたしがたすけてあげますよ！」とやさしい声がしました。そして声はつづけました。

「カア！カア！カア！」ウィグリーおじさんが見上げると、頭の上のえだに、大きな黒いカラスがとまって

いました。

「おや、こんにちは！」とウィグリーおじさんは、できるだけていねいにおじぎをして言いました。「ほん

とうに、わたしを下ろしてくださるのですか？」

「ええ」とカラスは言いました。「できますとも。買いものかごを持ってくるまで、待っていてください。

ちょうど食べもののお店へ行くところでしたが、いそぎませんから。まず、あなたをたすけましょう。」

そこでカラスはとんでいき、すぐに大きなかごをくちばしにくわえてもどってきました。

「とび乗って！」と黒いカラスはウィグリーおじさんによびかけました。「あなたを乗せて地面までとんで

おりますから、ワニが水から出てくる前ににげられますよ。あの歯いたどめの薬でやっつけたのを見ていま

したよ。いいきみです。さあ、かごにとび乗って。」

そこでウィグリーおじさんがかごに乗ると、カラスはじょうぶなくちばしでとっ手をくわえ、おじさんを乗

せてぶじに地面までとんでおりました。こうしてウサギのおじいさんは木からおりられたのです。わたしが

言ったとおりでしょう。

それから、かごから落ちていたつえとかばんをウィグリーおじさんが拾うと、おじさんとカラスはいっしょ

に森の中をしばらく歩いていきました。ワニが水から出てくる前に、ぶじににげることができたのです。ウ

サギの夕ごはんがいなくなったのを見て、ワニはどんなにくやしがったことでしょうね。

「どこへ行くのですか？」と、しばらくして、すわるのにちょうどいい大きな石のところに来てひと休みし

たときに、カラスがウィグリーおじさんにたずねました。

「幸運をさがしているのです」とウサギのおじいさんは答えました。「それから、リウマチをなおそうとし

ているのです。オポッサム先生に、旅をしてぼうけんをしなさいと言われましてね。もう、ずいぶんいろい

ろなぼうけんをしましたよ。」

「そうですか。幸運が見つかって、それがとてもいい幸運だといいですね」とやさしいカラスは言いまし

た。「でも、もうすぐ夜になりますよ。どこか、とまるところはありますか？」
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「いいえ」とウサギは答えました。「ありません。そのことは考えてもみませんでした。どうしたらいいで

しょう？」

「なに、心配いりませんよ」とカラスは言いました。「わたしのすにとめてあげたいのですが、高い木の上

にあるので、出たり入ったりするのがたいへんでしょう。でも、わたしの家の近くに古いからっぽの切りか

ぶがあって、そこならとても気持ちよくとまれますよ。」

「その中にクマはいませんか？」とウィグリーおじさんは、用心ぶかくききました。

「いいえ、いませんとも。一ぴきもね。とても安全ですよ。」

そこでカラスは、からっぽの切りかぶのある場所をウィグリーおじさんに教えてあげました。おじさんは、

やわらかい落ち葉のベッドで、ひとばんぐっすりねむりました。そして朝、目がさめると、カラスといっし

ょに朝ごはんを食べ、また幸運をさがしに出発しました。

さて、まもなく、少しして、それほどたたないうちに、おじさんは、ふかくて暗くて、ものさびしい森のま

ん中に立っている、木の皮でできた小さな家のところにやって来ました。そして、その家の戸には、こう書

いたかんばんがかかっていました。

「びっくりしたい人は、この戸をあけて入ってください。」

「この中で幸運が見つかって、リウマチもなおるかもしれない」とウィグリーおじさんは思って、ぴょんと

前に進みました。ちょうどそのとき、だれかがよぶ声が聞こえました。

「入っちゃだめ！そこに入っちゃだめだよ、ウィグリーおじさん！」

ウサギが見上げると、リスの男の子のジョニーが、前足をふっていました。そこでウィグリーおじさんは、

小さな家の戸からうしろへとびのこうとしましたが、もうおそすぎました。中から、がさがさのとがったつ

めが出てきておじさんをつかみ、だれかの声がさけびました。

「はっはっ！つかまえたぞ！さあ、中へ入りな！」

そして、わるい犬にぼうをふり上げるひまもないうちに、戸はバタンとしめられてかぎがかけられ、ウィグ

リーおじさんは家の中にとじこめられてしまいました。外では、リスのジョニーがないていました。

「かわいそうなウィグリーおじさんも、これでおしまいだ！」とジョニーは言いました。でも、そうではあ

りませんでした。だって、わたしはウサギのおじいさんを、あのつめのある生きものといっしょに家の中

に、ひとりぼっちにはしておきませんからね。そして、つぎのお話では、もしせんたくやさんが、わたしの

新しいむぎわらぼうしをせっけんのあわの中に入れて、リボンの色をすっかりおとしてしまわなければ、ウ

ィグリーおじさんとフィドー・フリップフロップのお話をしましょう。
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たんご と クイズ ウィグリーおじさんと黒いカラス

bottle びん teeth 歯 crow カラス

basket かご nest （鳥の）す leaves 葉っぱ

house 家 sign かんばん

Q1 スージーがかばんに入れてくれたものは？
い

① 歯いたどめの薬
は くすり

② 長いロープ
なが

③ クッキーの箱
はこ

Q2 カラスは、どうやっておじさんを木から下ろした？
き お

① せなかに乗せて
の

② かごに乗せてとんだ
の

③ はしごをかけて

Q3 小さな家の戸のかんばんには、何と書いてあった？
ちい いえ と なん か

① 「入ってはいけません」
はい

② 「幸運あります」
こううん

③ 「びっくりしたい人は入って」
ひと はい

こたえ

Q1　①　かばんの中には、スージーの手紙がまかれた、歯いたどめの薬のびんが入っていました。
なか て が み は くすり はい

Q2　②　カラスは買いものかごにおじさんを乗せ、とっ手をくちばしでくわえて、地面までとんでおりました。
か の て じ め ん

Q3　③　かんばんには「びっくりしたい人は、この戸をあけて入ってください」と書いてありました。
ひと と はい か
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